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N. N. 38,

La Kristinfano
tradukita de Manfred Retzlaff

El malnova kalendar-folio

La kristinfano en la fru’
aŭdiĝis jam ĉe ni;
atendi vi ne devas plu,
nun ĝoju ĉiuj vi!

La arbo, baldaŭ lumos ĝi
kaj kion sonĝe vidis vi,
en ĉambro staros hela,
en brila lum’ kandela.

Surtere sonos ĉie-ĉi:
Beata, ĝoja tempo vi!

Traduko de la Germana poemo “Das Christkind” de N. N. 38 en Esperanton de Manfred Retzlaff
(∗1938-11-04) en 1984-01-04.
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